
Walmart de México y Centroamérica  

ISA Spanish Translation  

August 2021 

 

Página 1 de 10 

INFORMATION SECURITY ADDENDUM 
ADENDA DE SEGURIDAD INFORMÁTICA 

1. Definitions.   

All terms used in this Addendum shall have the meaning specified in 

the Agreement unless otherwise defined herein. For the purposes of 

this Addendum, the following terms are defined as follows: 

1. Definiciones. 

Todos los términos utilizados en esta Adenda, tendrán el significado 

especificado en el Contrato, a menos que se establezca lo contrario en 

este documento. Para los fines de esta Adenda, los siguientes términos 

se definen de la siguiente manera: 

 

a. Walmart Confidential Information: All (i) information received by 

Supplier from Walmart or a Walmart Affiliate, or collected or 

generated directly by Supplier on Walmart’s behalf in connection with 

the Services, that should reasonably be considered confidential under 

the circumstances, notwithstanding whether it was identified as such 

at the time of disclosure; (ii) all information identified as confidential 

to which Supplier has access in connection with the subject matter of 

the Agreement, whether before or after the Effective Date of the 

Agreement; and (iii) the Agreement. Walmart Confidential 

Information shall include, without limitation, (A) all trade secrets, (B) 

existing or contemplated products, services, designs, technology, 

processes, technical data, engineering, techniques, methodologies and 

concepts and any information related thereto, (C) information relating 

to business plans, sales or marketing methods and customer lists or 

requirements, and (D) information identifying, relating to, describing, 

capable of being associated with or that could be linked, directly or 

indirectly, with particular persons or households, including but not 

limited to information derived from such information that is used to 

create inferences regarding or profiles of such persons or households 

(“Personal Information”). 

 

a. Información Confidencial de Walmart: Toda (i) la información 

recibida por el Proveedor de Walmart o una Afiliada de Walmart, o 

recopilada o generada directamente por el Proveedor en nombre de 

Walmart en relación con los Servicios, debe considerarse como 

confidencial en estos casos, sin importar si fue identificada como tal 

en el momento de la divulgación; (ii) toda la información identificada 

como confidencial a la que el Proveedor tiene acceso en relación con 

el objeto del Contrato, ya sea antes o después de la Fecha Efectiva del 

Contrato; y (iii) el Contrato. La Información Confidencial de Walmart 

deberá incluir, sin limitación, (A) todos los secretos comerciales, (B) 

productos, servicios, diseños, tecnología, procesos, datos técnicos, 

ingeniería, técnicas, metodologías y conceptos ya existentes o 

contemplados, así como cualquier información relacionada con los 

mismos tanto presentes como a desarrollarse, (C) información 

relacionada con planes de negocios, métodos de ventas o marketing y 

listas o requisitos de clientes, y (D) la información identificando, 

relacionando, describiendo, o que puede asociarse o que pueda 

vincularse, directa o indirectamente, con determinadas personas o 

controladoras, incluyendo, de manera enunciativa más no limitativa, la 

información derivada de dicha información que sea utilizada para 

generar inferencias o perfiles de dichas personas o controladoras 

("Información Personal"). 
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b. Walmart System: Any physical or technical system owned, 

leased, licensed or operated by Walmart or its Affiliates, whether on 

premises or hosted by a third-party, which processes Walmart 

Confidential Information and is accessed by Supplier in the course of 

performing the Services. 

 

b. Sistema Walmart: Cualquier sistema físico o técnico, propiedad, 

arrendado, con licencia u operado por Walmart o sus Afiliadas, ya sea 

en las instalaciones o en las de terceros, que procesa la Información 

Confidencial de Walmart y es accedido por el Proveedor en el curso 

de la prestación de los Servicios. 

c. Services: Services provided by Supplier to Walmart in accordance 

with the Agreement. 

c. Servicios: Servicios proporcionados por el Proveedor a Walmart de 

acuerdo con el Contrato. 

d. Data Incident:  A breach of Supplier’s Information Security 

Program leading to the accidental, unlawful or unauthorized 

destruction, loss, alteration, disclosure of, or access to, Walmart 

Confidential Information. 

 

d. Incidente de datos: Una violación del Programa de seguridad de la 

información del proveedor que lleve a la destrucción, pérdida, 

alteración, divulgación o acceso a la Información Confidencial de 

Walmart de forma accidental, ilegal o no autorizada. 

2. Compliance with Laws.  During the term of the Agreement, Supplier 

will comply, at its own cost and expense, with current and new 

applicable laws, regulations, governmental requirements and industry 

standards relating to Supplier’s processing of Walmart Confidential 

Information (collectively, “Laws”). Should a disagreement arise as to 

the interpretation of any requirement of the Laws, Walmart’s 

interpretation shall govern. If Supplier is unable to comply with any 

new Law, Walmart may, in its sole discretion, terminate the 

Agreement upon notice to Supplier. 

2. Cumplimiento de las leyes. Durante la vigencia del Contrato, el 

Proveedor cumplirá, a su propio costo y gasto, con las leyes, 

reglamentos, regulaciones gubernamentales y normas aplicables de la 

industria actuales y nuevos, relacionados con el procesamiento de 

Información Confidencial de Walmart (en conjunto, "Leyes"). Si 

surgiera un desacuerdo en cuanto a la interpretación de cualquier 

requisito de las Leyes, prevalecerá la interpretación de Walmart. Si el 

Proveedor no puede cumplir con una nueva Ley, Walmart puede, a su 

entera discreción, rescindir el Contrato mediante notificación al 

Proveedor. 

 

3. Information Security Program. Supplier agrees to establish and 

maintain, in writing, an information security and privacy program 

consistent with this Addendum and applicable Laws (“Information 

Security Program”). The Information Security Program shall include 

appropriate physical, technical and administrative safeguards, 

3. Programa de Seguridad de la Información. El Proveedor acuerda 

establecer y mantener, por escrito, un programa de seguridad y 

privacidad de la información de conformidad con esta Adenda y las 

Leyes aplicables ("Programa de Seguridad de la Información"). El 

Programa de Seguridad de la Información incluirá las adecuadas 
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including any safeguards and controls agreed by the Parties in writing, 

sufficient to protect Walmart Systems and Walmart Confidential 

Information from unauthorized or unlawful destruction, loss, copy, 

alteration, modification, disclosure, use or access. 

medidas de seguridad físicas, técnicas y administrativas , incluidas las 

medidas de seguridad y los controles acordados por escrito entre las 

Partes, suficientes para proteger los Sistemas Walmart así como la 

Información Confidencial de Walmart, de la destrucción, pérdida, 

copia, alteración, modificación, divulgación, uso o acceso no 

autorizado o ilegal. 

 

The Information Security Program shall follow NIST Cybersecurity 

Framework (CSF), NIST SP:800-53, ISO 27002 (including 27002 

controls), PCI-DSS (if applicable to Supplier’s processing activities) 

or substantially similar standards applicable to Supplier’s industry. 

 

El Programa de Seguridad de la Información seguirá el Marco de 

Ciberseguridad (por sus siglas en inglés CSF) de NIST SP:800-53, ISO 

27002 (incluyendo los controles 27002), PCI-DSS (si es aplicable a las 

actividades de procesamiento del Proveedor) o normas 

sustancialmente similares y aplicables a la industria del Proveedor. 

 

4. Security Certification.  Supplier shall maintain a certification or 

third-party assessment of compliance with the security standards 

identified in Section 3 of this Addendum provided by a qualified third 

party reasonably acceptable to Walmart.  Such certifications shall be 

provided to Walmart upon request. If Supplier does not have an 

applicable certification or third-party assessment, then Walmart may 

conduct an independent review as set forth below.   

 

4. Certificación de Seguridad. El Proveedor deberá mantener una 

certificación o una evaluación de algún tercero calificado aceptable 

para Walmart, del cumplimiento de los estándares de seguridad 

identificados en la Sección 3 de esta Adenda. Dichas certificaciones se 

proporcionarán a solicitud de Walmart. En caso que el Proveedor no 

cuente con una certificación o una evaluación de algún tercero 

calificado que sea aplicable, Walmart podrá llevar a cabo una revisión 

independiente de conformidad con lo que se indica a continuación.  

 

In the event Supplier does not maintain a Security Certification, 

Walmart may conduct an assessment and evaluate Supplier’s 

Information Security Program and its engagement with Walmart.  At 

Walmart’s request, Supplier shall provide Walmart copies of its data 

privacy and security policies and procedures that apply to Walmart 

Information.  Supplier shall submit written responses to questions 

regarding its privacy and information security practices that apply to 

Walmart Information, within 30 days of such request.  Assessments 

may, at Walmart’s options, be conducted by Walmart personnel or 

En caso que el Proveedor no cuente con una Certificación de 

Seguridad, Walmart podrá llevar a cabo una evaluación del Programa 

de Seguridad de la Información del Proveedor y su compromiso con 

Walmart. A solicitud de Walmart, el Proveedor deberá proporcionarle 

copias de su aviso de privacidad, así como de las políticas y 

procedimientos de seguridad que aplica a la Información de Walmart. 

El Proveedor deberá enviar las respuestas por escrito referentes a las 

preguntas que se realicen sobre las prácticas de privacidad y seguridad 

de la información que aplican a la Información de Walmart, dentro de 
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Walmart’s contracted third party assessors, or through surveys and 

interviews.   

 

los 30 (treinta) días siguientes a que Walmart haga la solicitud. Las 

evaluaciones pueden, a discreción de Walmart, ser llevadas a cabo por 

el personal de Walmart o por los asesores externos contratados por 

Walmart, o por medio de encuestas y entrevistas. 

 

5. Information Security Contact.  Supplier’s primary information 

security contact is set forth in the Agreement.  

5. Contacto de Seguridad de la Información. El contacto principal de 

seguridad de la información del Proveedor se establece en el Contrato.  

 

Supplier agrees to promptly notify Walmart of any changes to this 

information. 

 

El Proveedor acepta notificar de inmediato a Walmart sobre cualquier 

cambio en esta información 

6. Restriction of Use of Walmart Confidential Information. Supplier 

shall not: (i) collect, retain, use, access, rent, sell, disclose, reconfigure, 

de-identify, re-identify or aggregate Walmart Confidential 

Information for any purpose other than to provide the Services as set 

forth in this Agreement; (ii) retain, use or disclose Walmart 

Information outside of the direct business relationship between 

Walmart and Supplier; or (iii) use Walmart Confidential Information 

to create any derivative work or product for the benefit of Supplier or 

any other party without Walmart’s express, written authorization.. Any 

unauthorized use of Walmart Confidential Information shall constitute 

a material breach of the Agreement and, as a result, Walmart may, in 

its sole discretion, immediately suspend or terminate Supplier’s access 

to Walmart Confidential Information and Walmart Systems. Supplier 

certifies that it understands the restrictions set forth in this section and 

will comply with them. 

6. Restricción de uso de la Información Confidencial de Walmart. El 

Proveedor no debe: (i) recopilar, retener, usar, acceder, rentar, vender, 

divulgar, reconfigurar, anular la identificación, re identificar o agregar 

la Información Confidencial de Walmart a ningún otro propósito que 

no sea el de proporcionar los Servicios tal como se establece en este 

Contrato; (ii) retener, usar o divulgar información de Walmart fuera de 

la relación comercial directa entre Walmart y el Proveedor; o; (iii) 

utilizar la Información Confidencial de Walmart para crear cualquier 

trabajo o producto derivado para el beneficio del Proveedor o cualquier 

otra parte, sin la autorización expresa y por escrito de Walmart. 

Cualquier uso no autorizado de la Información Confidencial de 

Walmart constituirá una violación sustancial del Contrato y, como 

resultado, Walmart podrá, a su entera discreción, suspender o cancelar 

de inmediato el acceso del Proveedor a la Información Confidencial 

de Walmart y a los Sistemas de Walmart. El Proveedor declara que 

entiende las restricciones establecidas en la presente sección, y se 

obliga a cumplirlas.  

7. Audit.  Supplier shall monitor and, at regular intervals consistent 

with industry best practices, test and evaluate the effectiveness of its 

7. Auditoría. El Proveedor deberá monitorear y, en intervalos regulares 

de acuerdo con las mejores prácticas de la industria, deberá probar y 
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Information Security Program and Supplier’s compliance with the 

terms of the Addendum. Supplier shall evaluate and promptly adjust 

its practices with regards to compliance with the Addendum, including 

its Information Security Program, in light of the results of the testing 

and monitoring, any material changes to its operations or business 

arrangements, or any other facts or circumstances that Supplier knows 

or reasonably should know may have a material impact on the use or 

security of Walmart Confidential Information and Walmart Systems 

or Supplier’s compliance with the terms of the Addendum. 

evaluar la efectividad de su Programa de Seguridad de la Información 

y el cumplimiento del Proveedor con los términos de la Adenda. El 

Proveedor evaluará y ajustará inmediatamente sus prácticas con 

respecto al cumplimiento de la Adenda, incluyendo su Programa de 

Seguridad de la Información, a la luz de los resultados de las pruebas 

y el monitoreo, cualquier cambio importante en sus operaciones o 

acuerdos comerciales, o cualquier otro hecho o circunstancia del que 

el Proveedor tenga conocimiento o deba tener conocimiento, que 

puede tener un impacto importante en el uso o la seguridad de la 

Información Confidencial de Walmart y los Sistemas de Walmart o el 

cumplimiento de los términos de la Adenda por parte del Proveedor. 

 

For Suppliers that received highly sensitive data: To monitor 

Supplier’s compliance with the Agreement, Walmart may, in its 

discretion, periodically inspect and audit Supplier’s compliance with 

the Agreement, including its Information Security Program and any 

facilities or systems used by Supplier to provide the Services. Such 

inspections and audits may, at Walmart’s option, be conducted on-site 

by Walmart personnel or Walmart’s contracted third party assessors, 

or through surveys and interviews. Onsite inspections and audits will 

be conducted during Supplier’s ordinary office hours upon reasonable 

prior written notice by Walmart and shall be subject to Supplier’s 

reasonable security restrictions (e.g., sign-in requirements, badge 

requirements, escort requirements). Walmart’s third-party assessors 

will be required to agree to confidentiality terms reasonably acceptable 

to Supplier. Inspections and audits shall be performed no more than 

once annually, provided that Walmart may conduct additional 

inspections and audits if, in Walmart’s reasonable judgment, Supplier 

is in material breach of the Agreement or this Addendum, if Walmart 

provides reasonable documentation to Supplier supporting concerns of 

Para Proveedores que reciban datos altamente sensibles: Para controlar 

el cumplimiento del Contrato por parte del Proveedor, Walmart puede, 

a su discreción, inspeccionar y auditar periódicamente el 

cumplimiento del Contrato por parte del Proveedor, incluyendo su 

Programa de Seguridad de la Información y cualquier instalación o 

sistema utilizado por el Proveedor para la prestación de los Servicios. 

Dichas inspecciones y auditorías pueden, a opción de Walmart, ser 

realizadas en sitio por el personal de Walmart o los asesores externos 

contratados de Walmart, o por medio de encuestas y entrevistas. Las 

inspecciones y auditorías en sitio se llevarán a cabo durante las horas 

ordinarias de oficina del Proveedor, previa notificación por escrito por 

parte de Walmart, y estarán sujetas a las restricciones razonables de 

seguridad del Proveedor (por ejemplo, requisitos de registro, requisitos 

de identificación, requisitos de acompañamiento). Se requerirá que los 

asesores externos de Walmart acepten términos de confidencialidad 

aceptables para el Proveedor. Las inspecciones y auditorías se 

realizarán no más de una vez al año, siempre que Walmart pueda 

realizar inspecciones y auditorías adicionales si, a juicio de Walmart, 

el Proveedor incumple gravemente el Contrato o esta Adenda, siempre 
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Supplier’s non-compliance with the Agreement, a specific security 

risk, or in the event of a Data Incident. 

y cuando Walmart proporcione la documentación razonable al 

Proveedor que respalde las razones del incumplimiento del Proveedor 

con el Contrato, un riesgo de seguridad específico, o en el caso de un 

Incidente de Datos. 

 

8. Breach Notification and Investigation. Supplier shall notify 

Walmart’s Emergency Operations Center by telephone 

(479.277.1001) within twenty four (24) hours of any Data Incident, 

followed within forty eight (48) hours of the Data Incident by a written 

notice directed to Walmart’s Privacy Office, 702 SW 8th Street, 

Bentonville, AR 72716 and its Chief Information Security Officer at 

WalmartInfoSec@walmart.com. Mexico Local Privacy Department 

should also be contacted and notified at privacidad@wal-mart.com. 

The written notice shall summarize, in reasonable detail, the nature and 

scope of the Data Incident (including a description of all impacted 

Walmart Confidential Information and Walmart Systems) and the 

corrective action already taken or planned by Supplier.  The notice 

shall be timely supplemented to the level of detail reasonably 

requested by Walmart, inclusive of relevant investigative or forensic 

reports. 

8. Notificación de Incumplimiento e Investigación. El Proveedor 

deberá notificar al Centro de Operaciones de Emergencia de Walmart 

por teléfono (479.277.1001) dentro de las veinticuatro (24) horas, de 

cualquier Incidente de Datos, seguido dentro de las cuarenta y ocho 

(48) horas de la Incidencia de Datos mediante una notificación por 

escrito dirigida a la Oficina de Privacidad de Walmart, 702 SW 8th 

Street, Bentonville, AR 72716 y su Director de Seguridad de la 

Información en WalmartInfoSec@walmart.com. Las comunicaciones 

y notificaciones para el Departamento Local de Privacidad en México 

deberán ser dirigidas a privacidad@wal-mart.com. La notificación por 

escrito deberá resumir, con detalle, la naturaleza y el alcance del 

Incidente de Datos (incluyendo una descripción de toda la Información 

Confidencial y los Sistemas de Walmart afectados) y la acción 

correctiva ya tomada o planificada por el Proveedor. La notificación 

se complementará oportunamente hasta el nivel de detalle que 

Walmart solicite, incluidos los informes relevantes de investigación o 

reportes periciales. 

 

Supplier shall promptly, at its own cost and expense, take all 

reasonable and necessary actions to end the Data Incident, mitigate its 

impact and prevent recurrence. Supplier shall cooperate with Walmart 

in the investigation of the Data Incident and shall promptly respond to 

Walmart’s reasonable inquiries about the Data Incident. In the event 

of a Data Incident, Walmart may, in its sole discretion, immediately 

suspend or terminate Supplier’s access to Walmart Confidential 

Information and Walmart Systems. 

El Proveedor deberá, a su propio costo y gasto, tomar todas las 

medidas razonables y necesarias para poner fin al Incidente de Datos, 

mitigar su impacto y evitar que vuelva a ocurrir. El Proveedor 

cooperará con Walmart en la investigación del Incidente de Datos y 

responderá a la brevedad las preguntas de Walmart sobre el Incidente 

de Datos. En el caso de un Incidente de Datos, Walmart puede, a su 

entera discreción, suspender o cancelar de inmediato el acceso del 

mailto:WalmartInfoSec@walmart.com
mailto:privacidad@wal-mart.com
mailto:WalmartInfoSec@walmart.com
mailto:privacidad@wal-mart.com
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Proveedor a la Información Confidencial de Walmart y a los Sistemas 

de Walmart. 

 

Supplier will not inform any third party of a Data Incident without first 

obtaining Walmart’s prior written consent, unless and to the extent that 

Supplier is otherwise required to provide notice by law.  The Parties 

shall collaborate on whether to provide notice of the Data Incident to 

any person, governmental entity, the media, or other party and the 

content of any such notice. Walmart will make the final determination 

as to whether notice will be provided and to whom, the content of the 

notice, and which Party will be the signatory to the notice. Supplier 

shall promptly notify Walmart of any investigations of its information 

use, privacy or information security practices or a Data Incident by a 

governmental, regulatory or self-regulatory body. 

 

El Proveedor no informará a un tercero de un Incidente de Datos sin 

obtener primero el consentimiento previo por escrito de Walmart, a 

menos que, y en la medida en que, el Proveedor esté obligado a 

proporcionar un aviso por ley. Las Partes deberán colaborar para 

proporcionar un aviso del Incidente de Datos a cualquier persona, 

entidad gubernamental, los medios de comunicación u otra parte, y el 

contenido de dicho aviso. Walmart tomará la decisión final sobre si se 

proporcionará un aviso y quienes se les va a proporcionar, el contenido 

del aviso y qué parte será la signataria del aviso. El Proveedor deberá 

notificar de inmediato a Walmart cualquier investigación sobre el uso 

de su información, la privacidad o las prácticas de seguridad de la 

información o un Incidente de Datos por parte de un organismo 

gubernamental, regulador o autorregulador. 

 

9. Data Subject Rights. To the extent that Laws require Walmart to 

comply with requests from individuals to access, delete, modify, or 

restrict the processing of their Personal Information, Supplier agrees 

to promptly notify Walmart of any such requests directed to Supplier 

and, no more than twenty (20) days from Supplier’s receipt of 

Walmart’s written instruction, provide any assistance that Walmart 

reasonably deems necessary to fulfill such requests with regards to 

Services provided under the Agreement at Supplier’s own cost and 

expense. Supplier shall certify, in writing, its compliance with such 

instructions. To the extent Supplier directly interacts with Walmart 

customers, employees, contractors, service providers, or other 

individuals while acting on behalf of Walmart, Supplier agrees to 

provide Walmart with any assistance Walmart reasonably deems 

9. Derechos de los Titulares de Datos. En la medida en que las Leyes 

requieran que Walmart cumpla con las solicitudes de los individuos 

para acceder, eliminar, modificar o restringir el procesamiento de su 

Información Personal, el Proveedor acepta sin demora notificar a 

Walmart de dichas solicitudes dirigidas al Proveedor, en no más de 

veinte (20) días a partir de la recepción de la instrucción escrita de 

Walmart, y proporcionar cualquier asistencia que Walmart considere 

necesaria para cumplir con dichas solicitudes con respecto a los 

Servicios prestados en virtud del Contrato, a costo y gasto del 

Proveedor.. En la medida en que el Proveedor interactúe directamente 

con los clientes, empleados, contratistas, proveedores de servicios u 

otros individuos que actúen en nombre de Walmart, el Proveedor 

acepta proporcionar a Walmart cualquier asistencia que Walmart 

considere necesaria para cumplir con las obligaciones legales 
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necessary to fulfill applicable legal obligations to provide such 

individuals with notice of data processing activities. 

aplicables de proporcionar a dichos individuos una notificación. de las 

actividades de procesamiento de datos. 

 

10. Subcontractors.  Supplier shall contractually require any and all 

suppliers, contractors or other agents of Supplier engaged to perform 

the Services or to otherwise process Walmart Confidential Information 

to do so under terms and conditions at least as protective of Walmart 

Confidential Information as this Addendum and in compliance with all 

Laws. Supplier shall make commercially reasonable efforts to monitor 

and enforce such contractual requirements and shall be responsible to 

Walmart for all acts or omissions of its subcontractors and agents with 

respect to their access to and use of Walmart Confidential Information 

and Walmart Systems. 

10. Subcontratistas. El Proveedor exigirá contractualmente que todos 

y cada uno de los Proveedores, contratistas u otros agentes del 

Proveedor contratados para prestar los Servicios o para procesar la 

Información Confidencial de Walmart, lo hagan bajo los términos y 

condiciones que protejan la Información Confidencial de Walmart al 

menos en la misma medida que lo hace ésta Adenda, y en 

cumplimiento a todas las Leyes. El Proveedor deberá realizar 

esfuerzos comerciales para monitorear y hacer cumplir tales requisitos 

contractuales y será responsable ante Walmart de todos los actos u 

omisiones de sus subcontratistas y agentes con respecto a su acceso y 

uso de la Información Confidencial de Walmart y Sistemas de 

Walmart. 

 

11. Cross-border Transfers. Walmart Confidential Information may 

not be transferred, stored, or processed outside the country in which 

Supplier receives it without prior written approval from Walmart, 

inclusive of transfers to subcontractors or agents. Supplier shall 

cooperate with Walmart in complying with all Laws regulating the 

cross-border transfer of information, and the Parties shall negotiate, in 

good faith, such additional agreements, terms and conditions as may 

be required by such Laws to effectuate such transfers. 

11. Transferencias transfronterizas. La Información Confidencial de 

Walmart no puede ser transferida, almacenada o procesada fuera del 

país en el que el Proveedor la recibe, sin la aprobación previa por 

escrito de Walmart, inclusive las transferencias a subcontratistas o 

agentes. El Proveedor cooperará con Walmart para cumplir con todas 

las Leyes que regulan la transferencia de información a través de la 

frontera, y las Partes negociarán, de buena fe, los acuerdos, términos y 

condiciones adicionales que puedan ser requeridos por dichas Leyes 

para efectuar dichas transferencias. 

 

12. Deletion of Data.  At Walmart’s direction at any time, and in any 

event upon termination or expiration of this Agreement, Supplier will, 

and will cause its suppliers, contractors and other agents to, 

immediately cease use of the Walmart Confidential Information and 

return the same to Walmart and then destroy any and all residual copies 

12. Eliminación de Datos. Bajo la dirección de Walmart, en cualquier 

momento, y en cualquier caso, después de la finalización o la 

expiración de esta Contrato, el Proveedor y sus proveedores, 

contratistas y otros agentes, dejarán de usar la Información 

Confidencial de Walmart de inmediato y se la devolverán a Walmart, 
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of Walmart Confidential Information (in whole or part), whether in 

hard copy or electronic format.  Supplier will ensure that Walmart 

Confidential Information is destroyed securely and in accordance with 

applicable law. As requested, Supplier will certify its compliance with 

these procedures. 

para luego destruir todas y cada una de las copias de la Información 

Confidencial de Walmart (en todo o en parte), ya sea en papel o en 

formato electrónico. El Proveedor se asegurará de que la Información 

Confidencial de Walmart se destruya de forma segura y de acuerdo 

con la ley aplicable. En caso de que se solicite, el Proveedor certificará 

el cumplimiento de estos procedimientos. 

 

Notwithstanding the foregoing, Supplier will be permitted to retain 

Walmart Confidential Information for a longer period if such retention 

is strictly necessary to meet Supplier’s legal compliance obligations.  

Retention of Walmart Confidential Information shall be pursuant to 

Supplier’s fully implemented and documented records management 

program, provided that such retention shall not be indefinite and shall 

comply with applicable law. In addition, Walmart Confidential 

Information so retained shall not be used for any other purpose and 

such Walmart Confidential Information shall be otherwise maintained 

in accordance with this Addendum. 

No obstante lo anterior, al Proveedor se le permitirá retener la 

Información Confidencial de Walmart por un período más prolongado 

si dicha retención es estrictamente necesaria para cumplir con las 

obligaciones de cumplimiento legal del Proveedor. La retención de la 

Información Confidencial de Walmart se realizará de conformidad con 

el programa del Proveedor, completamente implementado y 

documentado, de gestión de registros, siempre que dicha retención no 

sea indefinida y cumpla con la ley aplicable. Adicionalmente, la 

Información Confidencial de Walmart retenida no se utilizará para 

ningún otro propósito y dicha Información Confidencial de Walmart 

se resguardará de conformidad con esta Adenda. 

 

13. Indemnification.  No limitation of liability provisions, if any, in the 

Agreement (or any other agreement between the parties) shall apply to 

any breach of this Addendum by Supplier.  Notwithstanding anything 

in the Agreement to the contrary, Supplier shall indemnify, hold 

harmless and defend Walmart (including its affiliates) from all suits, 

claims, demands, proceedings and other actions brought by a third 

party, and pay all expenses and costs (including but not limited to, 

assessments, fines, losses, penalties, settlements, costs of investigating 

and responding to any Data Incident, costs of notifying and providing 

affected individuals with at least one year of credit monitoring and 

fraud prevention services, and attorneys’ fees, including attorneys’ 

fees incurred in enforcing this indemnification provision), arising out 

13. Indemnización. Ninguna limitación de las disposiciones de 

responsabilidad, si las hay, en el Contrato (o cualquier otro acuerdo 

entre las partes) aplicará a cualquier incumplimiento de esta Adenda 

por parte del Proveedor. Sin perjuicio de lo dispuesto en contrario en 

el Contrato, el Proveedor indemnizará, sacará en paz y a salvo, y 

defenderá a Walmart (incluidas sus afiliadas) de cualesquiera 

controversias judiciales, reclamaciones, demandas, procedimientos y 

otras acciones presentadas por un tercero, y pagará todos los gastos y 

costos (incluidos, entre otros, evaluaciones, multas, pérdidas, 

sanciones, acuerdos, costos de investigación y respuesta a cualquier 

Incidente de Datos, costos de notificación y prestación a las personas 

afectadas de al menos un año de monitoreo de crédito y servicios de 
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of or related to Supplier’s use of Walmart Confidential Information 

not in accordance with this Addendum, any Data Incident or any 

breach by Supplier of this Addendum. 

prevención de fraude, y honorarios de abogados, incluidos los 

honorarios de los abogados incurridos para hacer cumplir esta 

disposición de indemnización), que surjan de o estén relacionados con 

el uso del Proveedor de la Información Confidencial de Walmart, que 

no sea de conformidad con la presente Adenda, cualquier Incidente de 

Datos o cualquier incumplimiento del Proveedor de esta Adenda. 

 

14.Information Security-Related Termination Rights. In addition to 

any other termination rights under the Agreement, Walmart shall have 

the right to terminate the Agreement immediately if Supplier 

materially breaches any provision of this Addendum. 

14. Derechos de Terminación Relacionados con la Seguridad de la 

Información. Además de cualquier otro derecho de recisión en virtud 

del presente Contrato, Walmart tendrá el derecho de rescindir el 

Contrato inmediatamente, si el Proveedor incumple materialmente con 

cualquier disposición de esta Adenda. 

 

15. Statement of Compliance. Supplier shall provide Walmart with 

prompt written notice if at any time it is not in full compliance with all 

of the requirements of this Addendum.  Supplier shall certify 

compliance with this Addendum from time to time or as may be 

reasonably requested by Walmart. 

15. Declaración de Cumplimiento. El Proveedor deberá proporcionar 

a Walmart una notificación por escrito, en caso de que, en cualquier 

momento, no cumpla con todos los requisitos de esta Adenda. El 

Proveedor deberá certificar el cumplimiento de esta Adenda de vez en 

cuando o cuando lo solicite Walmart. 

 

16. Survival; Severability. This Addendum shall survive termination 

of the Agreement.  The invalidity or unenforceability of a portion of 

this Addendum shall not affect the validity or enforceability of the 

remainder hereof. 

16. Subsistencia; Divisibilidad. Esta Adenda sobrevivirá a la 

terminación del Contrato. La invalidez o inaplicabilidad de una parte 

de esta Adenda no afectará la validez o exigibilidad del resto de este 

documento. 

END OF DOCUMENT FIN DEL DOCUMENTO 

 


